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				Chapitre 1

			

		

		
			
				Marseille. — L’arrivée

				Le 24 février 1815, la vigie 1 de Notre-Dame de la Garde 2 signala le trois-mâts le Pharaon, venant de Smyrne, Trieste et Naples 3. Aussitôt la plate-forme du fort Saint-Jean s’était cou-verte de curieux ; car c’est toujours une grande affaire à Marseille que l’arrivée d’un bâtiment 4, surtout quand ce bâtiment, comme le Pharaon, a été construit, gréé 5, arrimé 6 sur les chantiers de la vieille Phocée, et appartient à un armateur 7 de la ville.
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				Cependant ce bâtiment s’avançait si lentement et d’une allure si triste, que les curieux se demandaient quel accident pou-vait être arrivé à bord. Néanmoins il s’avançait dans toutes les conditions d’un navire parfaitement gouverné ; près du pilote, qui s’apprêtait à diriger le Pharaon par l’étroite entrée du port de Marseille, était un jeune homme au geste rapide et à l’œil actif, qui surveillait chaque mouvement du navire et répétait chaque ordre du pilote.
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				La vague inquiétude qui planait sur la foule avait particuliè-rement atteint un des spectateurs de l’esplanade de Saint-Jean, de sorte qu’il ne put attendre l’entrée du bâtiment dans le port ; il sauta dans une petite barque et ordonna de ramer au-devant du Pharaon. En voyant venir cet homme, le jeune marin quitta son poste à côté du pilote, et vint, le chapeau à la main, s’appuyer 

				
					1. Vigie : guetteur qui surveille la mer.

					2. Notre-Dame de la Garde : petit bâtiment militaire surplombant la ville de Marseille, transformé plus tard en une grande église.

					3. Smyrne, Trieste et Naples : ports méditerranéens, le premier en Turquie, les deux autres en Italie.

					4. Bâtiment : navire.

					5. Gréé : garni de voiles.

					6. Arrimé : dont la cargaison a été fixée.

					7. Armateur : propriétaire d’un navire qu’il exploite pour faire du commerce.
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					Vers 600 av. J.-C., des marins et des marchands grecs venus de Phocée (dans l’actuelle Turquie) fondent une colonie, Massalia, qui est, dès l’origine, un port très actif. C’est la raison pour laquelle Marseille est souvent surnommée « la cité phocéenne ».
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				Chapitre 1

			

		

		
			
				à la muraille du bâtiment. C’était un jeune homme de dix-huit à vingt ans, grand, svelte, avec de beaux yeux noirs et des cheveux d’ébène 1 ; il y avait dans toute sa personne cet air calme et de résolution particulier aux hommes habitués depuis leur enfance à lutter avec le danger.

				— Ah ! c’est vous, Dantès ! cria l’homme à la barque ; qu’est-il donc arrivé, et pourquoi cet air de tristesse répandu sur tout votre bord ?

				— Un grand malheur, monsieur Morrel ! répondit le jeune homme, un grand malheur, pour moi surtout : à la hauteur de Civita-Vecchia 2, nous avons perdu ce brave capitaine Leclère.

				— Et le chargement ? demanda vivement l’armateur.

				— Il est arrivé à bon port, monsieur Morrel, et je crois que vous serez content sous ce rapport ; mais ce pauvre capitaine Leclère…

				— Que lui est-il donc arrivé ? demanda l’armateur d’un air visiblement soulagé ; que lui est-il donc arrivé, à ce brave capitaine ?

				— Il est mort.

				— Tombé à la mer ?

				— Non, monsieur ; mort d’une fièvre cérébrale, au milieu d’horribles souffrances.

				Puis, se retournant vers ses hommes :

				— Holà hé ! dit-il, chacun à son poste pour le mouillage 3 !

				L’équipage obéit. Le jeune marin jeta un coup d’œil sur ce commencement de manœuvre, et, voyant que ses ordres allaient s’exécuter, il revint à son interlocuteur.

				— Comment ce malheur est-il donc arrivé ? continua l’arma-teur, reprenant la conversation où le jeune marin l’avait quittée.

				— Mon Dieu, monsieur, de la façon la plus imprévue : après une longue conversation avec le commandant du port, 

				
					1. Ébène : bois très noir.

					2. Civita-Vecchia : port au nord de Rome.

					3. Mouillage : manœuvre pour immobiliser le navire avec une ancre.
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				Chapitre 1

			

		

		
			
				le capitaine Leclère quitta Naples fort agité ; au bout de vingt-quatre heures, la fièvre le prit ; trois jours après il était mort…

				Puis, comme on venait de dépasser la tour ronde :

				— Et maintenant, si vous voulez monter, monsieur Morrel, dit Dantès voyant l’impatience de l’armateur, voici votre comp-table, M. Danglars, qui sort de sa cabine, et qui vous donnera tous les renseignements que vous pouvez désirer. Quant à moi, il faut que je veille au mouillage.

				L’armateur ne se le fit pas dire deux fois. Il saisit un câble 1 que lui jeta Dantès, et il gravit les échelons cloués sur le flanc 2 rebondi du bâtiment, tandis que celui-ci, retournant à son poste de second 3, cédait la conversation à celui qu’il avait annoncé sous le nom de Danglars, et qui s’avançait effectivement au-devant de l’armateur.

				Le nouveau venu était un homme de vingt-cinq à vingt-six ans, d’une figure assez sombre, obséquieux 4 envers ses supé-rieurs, insolent envers ses subordonnés ; aussi, outre 5 son titre d’agent comptable, qui est toujours un motif de répulsion 6 pour les matelots, était-il généralement aussi mal vu de l’équipage qu’Edmond Dantès au contraire en était aimé.

				— Eh bien ! monsieur Morrel, dit Danglars, vous savez le mal-heur, n’est-ce pas ?

				— Oui, oui. Pauvre capitaine Leclère ! C’était un brave et hon-nête homme !

				— Et un excellent marin surtout, vieilli entre le ciel et l’eau, comme il convient à un homme chargé des intérêts d’une maison aussi importante que la maison Morrel et fils, répondit Danglars.

				— Mais, dit l’armateur, suivant des yeux Dantès qui cherchait son mouillage, mais il me semble qu’il n’y a pas besoin d’être si vieux marin que vous le dites, Danglars, pour connaître son 

				
					1. Câble : corde.

					2. Flanc : côté.

					3. Second : adjoint du capitaine.

					4. Obséquieux : d’une politesse exagérée.

					5. Outre : en plus de.

					6. Répulsion : rejet.
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				Chapitre 1

			

		

		
			
				métier, et voici notre ami Edmond qui fait le sien en homme qui n’a besoin de demander des conseils à personne.

				— Oui, dit Danglars en jetant sur Dantès un regard oblique où brilla un éclair de haine, oui, c’est jeune, et cela ne doute de rien. À peine le capitaine a-t-il été mort qu’il a pris le commande-ment sans consulter personne, et qu’il nous a fait perdre un jour et demi à l’île d’Elbe au lieu de revenir directement à Marseille.
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				— Dantès, dit l’armateur se retournant vers le jeune homme, venez donc ici.

				— Maintenant que le navire est mouillé, me voilà tout à vous.

				Danglars fit un pas en arrière.

				— Je voulais vous demander pourquoi vous vous étiez arrêté à l’île d’Elbe ?

				— Je l’ignore, Monsieur ; c’était pour accomplir un dernier ordre du capitaine Leclère, qui, en mourant, m’avait remis un paquet pour le grand maréchal Bertrand 1.

				Morrel regarda autour de lui, et tira Dantès à part.

				— Et comment va l’empereur 2 ? demanda-t-il vivement.

				— Bien, autant que j’ai pu en juger par mes yeux.

				— Vous avez donc vu l’empereur aussi ?

				— Il est entré chez le maréchal pendant que j’y étais.

				— Et vous lui avez parlé ?

				— C’est-à-dire que c’est lui qui m’a parlé, Monsieur, dit Dantès en souriant.

				— Et que vous a-t-il dit ?

				— Il m’a fait des questions sur le bâtiment, sur la route qu’il avait suivie et sur la cargaison qu’il portait. Je lui ai dit que je 

				
					1. Le grand maréchal Bertrand : officier qui suivit Napoléon en exil à l’île d’Elbe puis à Sainte-Hélène.

					2. L’empereur : Napoléon.
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					Après sa défaite à Leipzig, Napoléon est exilé sur l’île d’Elbe, à l’est de la Corse. Il y arrive en mai 1814. Malgré la surveillance dont il fait l’objet, Napoléon prépare en secret son retour en France afin de reprendre le pouvoir au roi Louis XVIII qui gouverne le pays. Il quittera l’île le 26 février 1815, deux jours après le début du roman, pour une période de cent jours. L’empereur est définitivement battu à Waterloo et exilé jusqu’à sa mort sur l’île de Sainte-Hélène.

				

			

			
				
					L’île d’Elbe
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				Chapitre 1

			

		

		
			
				n’étais que simple second, et que le bâtiment appartenait à la mai-son Morrel et fils. “Ah ! ah ! a-t-il dit, je la connais. Les Morrel sont armateurs de père en fils, et il y avait un Morrel qui servait dans le même régiment que moi lorsque j’étais en garnison à Valence.”

				— C’est pardieu vrai ! s’écria l’armateur tout joyeux ; c’était Policar Morrel, mon oncle, qui est devenu capitaine. Allons, allons, continua l’armateur en frappant amicalement sur l’épaule du jeune homme, vous avez bien fait, Dantès, de suivre les ins-tructions du capitaine Leclère et de vous arrêter à l’île d’Elbe, quoique, si l’on savait que vous avez remis un paquet au maré-chal et causé avec l’empereur, cela pourrait vous compromettre 1.
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				— En quoi voulez-vous, Monsieur, que cela me compro-mette ? dit Dantès : je ne sais pas même ce que je portais, et l’em-pereur ne m’a fait que les questions qu’il eût faites au premier venu. Mais, pardon, reprit Dantès, voici la santé 2 et la douane qui nous arrivent ; vous permettez, n’est-ce pas ?

				— Faites, faites, mon cher Dantès.

				Le jeune homme s’éloigna, et, comme il s’éloignait, Danglars se rapprocha.

				— Eh bien ! demanda-t-il, il paraît qu’il vous a donné de bonnes raisons de son mouillage à Porto-Ferrajo 3 ?

				— D’excellentes, mon cher monsieur Danglars. C’était le capitaine Leclère qui lui avait ordonné cette relâche 4.

				— À propos du capitaine Leclère, ne vous a-t-il pas remis une lettre de lui ?

				— Qui ?

				— Dantès.

				— Il ne m’en a point parlé, dit l’armateur ; mais s’il a cette lettre, il me la remettra.

				Danglars réfléchit un instant.

				— Alors, monsieur Morrel, je vous prie, dit-il, ne parlez point de cela à Dantès ; je me serai trompé.

				
					1. Compromettre : faire du tort.

					2. Santé : service d’hygiène.

					3. Porto-Ferrajo : ville principale de l’île d’Elbe.

					4. Relâche : arrêt dans un port.
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				Chapitre 1

			

		

		
			
				En ce moment 1, le jeune homme revenait ; Danglars s’éloigna.

				— Eh bien, mon cher Dantès, êtes-vous libre ? demanda l’armateur.

				— Oui, Monsieur.

				— Vous pouvez donc alors venir dîner avec nous ?

				— Excusez-moi, monsieur Morrel, mais je dois ma première visite à mon père. Je n’en suis pas moins reconnaissant de l’hon-neur que vous me faites.

				— Eh bien, après cette première visite, nous comptons sur vous.

				— Excusez-moi encore, monsieur Morrel ; mais, après cette première visite, j’en ai une seconde qui ne me tient pas moins au cœur.

				— Ah ! c’est vrai, Dantès ; j’oubliais qu’il y a aux Catalans 2 quelqu’un qui doit vous attendre avec non moins d’impatience que votre père : c’est la belle Mercédès. Le capitaine Leclère ne vous a pas, en mourant, donné une lettre pour moi ?

				— Il lui eût été impossible d’écrire, Monsieur ; mais cela me rappelle que j’aurai un congé de quinze jours à vous demander.

				— Pour vous marier ?

				— D’abord ; puis pour aller à Paris.

				— Bon, bon ! vous prendrez le temps que vous voudrez, Dantès ; le temps de décharger le bâtiment nous prendra bien six semaines, et nous ne nous remettrons guère en mer avant trois mois… Seulement, dans trois mois, il faudra que vous soyez là. Le Pharaon, continua l’armateur en frappant sur l’épaule du jeune marin, ne pourrait pas repartir sans son capitaine.

				— Sans son capitaine ! s’écria Dantès les yeux brillants de joie. Votre intention serait-elle de me nommer capitaine du Pharaon ? Oh ! monsieur Morrel, s’écria le jeune marin, saisissant les mains de l’armateur ; monsieur Morrel, je vous remercie, au nom de mon père et de Mercédès.

				
					1. En ce moment : au même moment.

					2. Catalans : quartier de Marseille.
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				Chapitre 1

			

		

		
			
				— C’est bien, c’est bien, Edmond. Allez voir votre père, allez voir Mercédès, et revenez me trouver après.

				— Mais vous ne voulez pas que je vous ramène à terre ?

				— Non, merci ; je reste à régler mes comptes avec Danglars. Avez-vous été content de lui pendant le voyage ?

				— C’est selon le sens que vous attachez à cette question, monsieur. Si c’est comme bon camarade, non, car je crois qu’il ne m’aime pas depuis le jour où j’ai eu la bêtise, à la suite d’une petite querelle 1 que nous avions eue ensemble, de lui proposer de nous arrêter dix minutes à l’île de Monte-Cristo pour vider cette querelle ; proposition que j’avais eu tort de lui faire, et qu’il avait eu, lui, raison de refuser. Si c’est comme comptable que vous me faites cette question, je crois qu’il n’y a rien à dire et que vous serez content de la façon dont sa besogne 2 est faite.

				
					
						185

					

				

				— Mais, demanda l’armateur, voyons, Dantès, si vous étiez capitaine du Pharaon, garderiez-vous Danglars avec plaisir ?

				— Capitaine ou second, monsieur Morrel, répondit Dantès, j’aurai toujours les plus grands égards 3 pour ceux qui posséde-ront la confiance de mes armateurs.

				— Allons, allons, Dantès, je vois qu’en tout point vous êtes un brave garçon. Que je ne vous retienne plus : allez, car je vois que vous êtes sur des charbons 4.

				— Au revoir, monsieur Morrel, et mille fois merci.

				— Au revoir, mon cher Edmond, bonne chance !

				Le jeune marin sauta dans le canot, alla s’asseoir à la poupe 5, et donna l’ordre d’aborder à la Canebière 6. En se retournant, l’armateur vit derrière lui Danglars, qui, en apparence, semblait attendre ses ordres, mais qui, en réalité, suivait comme lui le jeune marin du regard.

				
					1. Querelle : dispute.

					2. Besogne : travail.

					3. Les plus grands égards : le plus grand respect.

					4. Sur des charbons : très impatient.

					5. Poupe : arrière d’un bateau.

					6. La Canebière : célèbre avenue du centre de Marseille.
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				Les Catalans

				Edmond Dantès rend d’abord visite à son père : il comprend que celui-ci a failli mourir de faim, parce qu’un certain Caderousse, un voisin qui exerce le métier de tailleur, a demandé au vieillard de régler une dette qu’Edmond avait oubliée en partant. Puis il va voir sa fiancée, Mercédès.

				Une belle jeune fille aux cheveux noirs comme le jais 1, aux yeux veloutés comme ceux de la gazelle, se tenait debout ados-sée à une cloison, et froissait entre ses doigts effilés 2 une bruyère dont elle arrachait les fleurs, et dont les débris jonchaient déjà le sol ; en outre, ses bras nus jusqu’au coude, ses bras brunis, mais qui semblaient modelés 3 sur ceux de la Vénus d’Arles, frémis-saient d’une sorte d’impatience fébrile 4, et elle frappait la terre de son pied souple et cambré, de sorte que l’on entrevoyait la forme pure, fière et hardie de sa jambe, emprisonnée dans un bas de coton rouge à coins gris et bleus.
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				À trois pas d’elle, assis sur une chaise qu’il balançait d’un mouvement saccadé, appuyant son coude à un vieux meuble vermoulu, un grand garçon de vingt à vingt-deux ans la regar-dait d’un air où se combattaient l’inquiétude et le dépit 5 ; ses yeux interrogeaient, mais le regard ferme et fixe de la jeune fille dominait son interlocuteur.

				— Voyons, Mercédès, disait le jeune homme, voici Pâques 6 qui va revenir, c’est le moment de faire une noce 7, répondez-moi !

				
					1. Jais : pierre noire.

					2. Effilés : fins.

					3. Modelés : sculptés.

					4. Fébrile : agitée, comme quand on a de la fièvre.

					5. Dépit : forte déception.

					6. Pâques : fête religieuse qui a lieu au printemps.

					7. Faire une noce : se marier.
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					Cette statue en marbre a été trouvée au xviie siècle pendant des fouilles archéologiques à Arles. Elle se trouve maintenant au Louvre.

				

			

			
				
					La Vénus d’Arles
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				— Je vous ai répondu cent fois, Fernand.

				— Eh bien ! répétez-le encore. Dites-moi pour la centième fois que vous refusez mon amour.

				— J’aime Edmond Dantès, dit froidement la jeune fille, et nul autre qu’Edmond ne sera mon époux.

				— Et vous l’aimerez toujours ?

				— Tant que je vivrai.

				— Mercédès ! cria une voix joyeuse au-dehors de la maison, Mercédès !

				— Ah ! s’écria la jeune fille en rugissant de joie et en bondis-sant d’amour.

				Elle s’élança vers la porte, qu’elle ouvrit en s’écriant :

				— À moi, Edmond ! me voici.

				Edmond et Mercédès étaient dans les bras l’un de l’autre. D’abord ils ne virent rien de ce qui les entourait. Un immense bonheur les isolait du monde. Tout à coup Edmond aperçut la figure sombre de Fernand, qui se dessinait dans l’ombre, pâle et menaçante.

				— Ah ! pardon, dit Dantès en fronçant le sourcil à son tour, je n’avais pas remarqué que nous étions trois.

				Puis, se tournant vers Mercédès :

				— Qui est Monsieur ? demanda-t-il.

				— Monsieur sera votre meilleur ami, Dantès, car c’est mon ami à moi, c’est mon cousin, c’est mon frère 1 ; c’est Fernand ; c’est-à-dire l’homme qu’après vous, Edmond, j’aime le plus au monde.

				À ces mots la jeune fille fixa son visage impérieux 2 sur le Catalan 3, qui, comme s’il eût été fasciné par ce regard, s’appro-cha lentement d’Edmond et lui tendit la main. Sa haine, pareille à une vague impuissante, quoique furieuse, venait se briser contre l’ascendant 4 que cette femme exerçait sur lui. Mais à peine eut-il 

				
					1. C’est mon frère : il est comme un frère pour moi.

					2. Impérieux : autoritaire.

					3. Catalan : Fernand est originaire de Catalogne (Espagne).

					4. Ascendant : domination.
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				touché la main d’Edmond, qu’il sentit qu’il avait fait tout ce qu’il pouvait faire, et qu’il s’élança hors de la maison.

				— Oh ! s’écriait-il en courant comme un insensé 1 et en noyant ses mains dans ses cheveux, oh ! qui me délivrera donc de cet homme ? Malheur à moi !

				Fernand rencontre alors Danglars, le comptable du Pharaon, et Caderousse, le voisin des Dantès, attablés à la terrasse d’un café.

				— Eh, le Catalan ! eh, Fernand ! où cours-tu ? dit une voix.

				Fernand regarda les deux hommes d’un air hébété 2, et ne répondit rien. Il tomba plutôt qu’il ne s’assit sur un des sièges qui entouraient la table. Il poussa un gémissement qui ressemblait à un sanglot.

				— Eh bien ! veux-tu que je te dise, Fernand, reprit Caderousse, tu as l’air d’un amant déconfit 3 !

				Il accompagna cette plaisanterie d’un gros rire.

				— Ah ! vois-tu, Danglars, dit Caderousse en faisant signe de l’œil à son ami, voici la chose : Fernand, que tu vois, et qui est un bon et brave Catalan, un des meilleurs pêcheurs de Marseille, est amoureux d’une belle fille qu’on appelle Mercédès ; mais mal-heureusement il paraît que la belle fille de son côté est amou-reuse du second du Pharaon ; et, comme le Pharaon est entré aujourd’hui même dans le port, tu comprends ?
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				Danglars enveloppait d’un regard perçant le jeune homme.

				— Et à quand la noce ? demanda-t-il.

				— Oh ! Elle n’est pas encore faite ! murmura Fernand.

				— Non, mais elle se fera, dit Caderousse, aussi vrai que Dantès sera le capitaine du Pharaon, n’est-ce pas, Danglars ?

				Danglars tressaillit à cette atteinte 4 inattendue, et se retourna vers Caderousse, dont à son tour il étudia le visage pour voir si le 

				
					1. Insensé : fou.

					2. Hébété : ahuri.

					3. Déconfit : malheureux.

					4. Atteinte : attaque.
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				coup était prémédité 1 ; mais il ne lut rien que l’envie sur ce visage déjà presque hébété par l’ivresse.

				— Eh bien ! dit-il en remplissant les verres, buvons donc au capitaine Edmond Dantès, mari de la belle Catalane !

				Caderousse porta son verre à sa bouche d’une main alourdie et l’avala d’un trait 2. Fernand prit le sien et le brisa contre terre.

				— Eh, eh, eh ! dit Caderousse, qu’aperçois-je donc là-bas, au haut de la butte 3, dans la direction des Catalans ? Regarde donc, Fernand, tu as meilleure vue que moi ; on dirait deux amants qui marchent côte à côte et la main dans la main. Ils ne se doutent pas que nous les voyons, et les voilà qui s’embrassent !

				Danglars ne perdait pas une des angoisses de Fernand, dont le visage se décomposait à vue d’œil.

				— Les connaissez-vous, monsieur Fernand ? dit-il.

				— Oui, répondit celui-ci d’une voix sourde, c’est M. Edmond et mademoiselle Mercédès.

				— Ah ! voyez-vous ! dit Caderousse, et moi qui ne les recon-naissais pas ! Ohé, Dantès ! ohé, la belle fille ! venez par ici un peu, et dites-nous à quand la noce. Edmond ! tu ne vois donc pas les amis, ou est-ce que tu es déjà trop fier pour leur parler ?

				— Non, mon cher Caderousse, répondit Dantès, je ne suis pas fier, mais je suis heureux, et le bonheur aveugle, je crois, encore plus que la fierté.

				— À la bonne heure ! voilà une explication, dit Caderousse.

				— Ainsi, la noce va avoir lieu incessamment 4, monsieur Dantès ? dit Danglars en saluant les deux jeunes gens.

				— Le plus tôt possible, monsieur Danglars ; demain ou après-demain, au plus tard, le dîner des fiançailles, ici, à la Réserve. Les amis y seront, je l’espère ; c’est vous dire que vous êtes invité, monsieur Danglars ; c’est te dire que tu en es, Caderousse.

				
					1. Prémédité : préparé en avance.

					2. D’un trait : sans s’arrêter.

					3. Butte : colline.

					4. Incessamment : bientôt.
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				— Et Fernand, dit Caderousse en riant d’un rire pâteux 1, Fernand en est-il aussi ?

				— Le frère de ma femme 2 est mon frère, dit Edmond, et nous le verrions avec un profond regret, Mercédès et moi, s’écarter de nous dans un pareil moment.

				Complot

				Danglars suivit Edmond et Mercédès des yeux jusqu’à ce que les deux amants eussent disparu à l’un des angles du fort Saint-Nicolas ; puis, se retournant alors, il aperçut Fernand, qui était retombé pâle et frémissant sur sa chaise, tandis que Caderousse balbutiait les paroles d’une chanson à boire.

				— Ah çà ! mon cher monsieur, dit Danglars à Fernand, voilà un mariage qui ne me paraît pas faire le bonheur de tout le monde ?

				— Il me désespère, dit Fernand.

				— Vous aimiez donc Mercédès ?

				— Je l’adorais !

				— Depuis longtemps ?

				— Depuis que nous nous connaissons, je l’ai toujours aimée.

				— Et vous êtes là à vous arracher les cheveux, au lieu de chercher remède à la chose !

				— Que voulez-vous que je fasse ? demanda Fernand. Je vou-lais poignarder l’homme, mais la femme m’a dit que s’il arrivait malheur à son fiancé, elle se tuerait.

				— Voyons, dit Danglars, vous me paraissez un gentil garçon, et je voudrais vous tirer de peine, mais…

				
					1. Pâteux : lourd.

					2. Le frère de ma femme : celui qu’elle considère comme un frère.
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				— Oui, dit Caderousse, voyons.

				— Mon cher, reprit Danglars, tu es aux trois quarts ivre : achève la bouteille, et tu le seras tout à fait. Bois, et ne te mêle pas de ce que nous faisons : pour ce que nous faisons il faut avoir toute sa tête.

				— Moi ivre ? dit Caderousse, allons donc ! J’en boirais encore quatre, de tes bouteilles, qui ne sont pas plus grandes que des bouteilles d’eau de Cologne ! Père Pamphile, du vin !

				Et pour joindre la preuve à la proposition, Caderousse frappa avec son verre sur la table.

				— Vous disiez donc, Monsieur ? reprit Fernand attendant avec avidité la suite de la phrase interrompue.

				— Que disais-je ? Je ne me le rappelle plus. Cet ivrogne de Caderousse m’a fait perdre le fil de mes pensées.

				— Vous disiez, Monsieur, reprit Fernand, que vous voudriez me tirer de peine ; mais, ajoutiez-vous…

				— Oui, mais, ajoutais-je… pour vous tirer de peine il suffit que Dantès n’épouse pas celle que vous aimez ; et le mariage peut très bien manquer 1, ce me semble, sans que Dantès meure.

				— La mort seule les séparera, dit Fernand.

				— Vous raisonnez comme un coquillage, mon ami, dit Caderousse, et voilà Danglars, qui est un finot, un malin, qui va vous prouver que vous avez tort. Prouve, Danglars. J’ai répondu de toi 2. Dis-lui qu’il n’est pas besoin que Dantès meure ; d’ailleurs ce serait fâcheux 3 qu’il mourût, Dantès. C’est un bon garçon, je l’aime, moi, Dantès. À ta santé, Dantès.

				Fernand se leva avec impatience.

				— Laissez-le dire, reprit Danglars en retenant le jeune homme, et d’ailleurs, tout ivre qu’il est, il ne fait point si grande erreur. L’absence disjoint 4 tout aussi bien que la mort ; supposez qu’il y ait entre Edmond et Mercédès les murailles d’une prison, 

				
					1. Manquer : ne pas se faire.

					2. J’ai répondu de toi : j’ai dit du bien de toi.

					3. Fâcheux : dommage.

					4. Disjoint : sépare.
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				ils seront séparés ni plus ni moins que s’il y avait là la pierre d’une tombe. Comprenez-vous, dit-il, qu’il n’y a pas besoin de le tuer ?

				— Oui, mais on sort de prison, dit Caderousse, qui avec les restes de son intelligence se cramponnait 1 à la conversation, et quand on est sorti de prison et qu’on s’appelle Edmond Dantès, on se venge.

				— Qu’importe ! murmura Fernand.

				— D’ailleurs, reprit Caderousse, pourquoi mettrait-on Dantès en prison ? il n’a ni volé, ni tué, ni assassiné.

				— Tais-toi, dit Danglars.

				— Je ne veux pas me taire, moi, dit Caderousse. Je veux qu’on me dise pourquoi on mettrait Dantès en prison. Moi, j’aime Dantès. À ta santé, Dantès !

				Et il avala un nouveau verre de vin. Danglars suivit les pro-grès de l’ivresse, et se tournant vers Fernand :

				— Eh bien ! comprenez-vous, dit-il, qu’il n’y a pas besoin de le tuer ?

				— Non, certes, si on avait le moyen de faire arrêter Dantès. Mais ce moyen, l’avez-vous ?

				— En cherchant bien, dit Danglars, on pourrait le trouver. Mais, continua-t-il, de quoi diable vais-je me mêler là ; est-ce que cela me regarde ?

				— Je ne sais pas si cela vous regarde, dit Fernand en lui sai-sissant le bras ; mais ce que je sais, c’est que vous avez quelque motif 2 de haine particulière contre Dantès : celui qui hait lui-même ne se trompe pas aux sentiments des autres.

				— Moi, des motifs de haine contre Dantès ? Aucun, sur ma parole. Je vous ai vu malheureux et votre malheur m’a intéressé 3, voilà tout ; mais du moment où vous croyez que j’agis pour mon propre compte, adieu, mon cher ami, tirez-vous d’affaire comme vous pourrez.

				Danglars fit semblant de se lever à son tour.

				
					1. Se cramponnait : s’accrochait.

					2. Motif : cause.

					3. M’a intéressé : m’a fait pitié.
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				— Non pas, dit Fernand en le retenant, restez ! Peu m’im-porte, au bout du compte, que vous en vouliez à Dantès, ou que vous ne lui en vouliez pas : je lui en veux, moi ; je l’avoue haute-ment. Trouvez le moyen, et je l’exécute, pourvu qu’il n’y ait pas mort d’homme, car Mercédès a dit qu’elle se tuerait si l’on tuait Dantès.

				Caderousse, qui avait laissé tomber sa tête sur la table, releva le front, et regardant Fernand et Danglars avec des yeux lourds et hébétés :

				— Tuer Dantès ! dit-il, qui parle ici de tuer Dantès ? Je ne veux pas qu’on le tue, moi : c’est mon ami.

				— Et qui te parle de le tuer, imbécile ! reprit Danglars ; il s’agit d’une simple plaisanterie ; bois à sa santé, ajouta-t-il en remplis-sant le verre de Caderousse, et laisse-nous tranquilles.

				— Oui, oui, à la santé de Dantès ! dit Caderousse en vidant son verre, à sa santé !… À sa santé… Là !

				— Mais le moyen… le moyen ? dit Fernand.

				— Garçon, dit Danglars, une plume, de l’encre et du papier !

				— Une plume, de l’encre et du papier ! murmura Fernand.

				— Oui, je suis agent comptable : la plume, l’encre et le papier sont mes instruments ; et sans mes instruments je ne sais rien faire.

				— Une plume, de l’encre et du papier ! cria Fernand.

				— Il y a ce que vous désirez là sur cette table, dit le garçon 1 en montrant les objets demandés.

				— Quand on pense, dit Caderousse en laissant tomber sa main sur le papier, qu’il y a là de quoi tuer un homme plus sûre-ment que si on l’attendait au coin d’un bois pour l’assassiner ! J’ai toujours eu plus peur d’une plume, d’une bouteille d’encre et d’une feuille de papier que d’une épée ou d’un pistolet.

				— Le drôle n’est pas encore si ivre qu’il en a l’air, dit Danglars ; versez-lui donc à boire, Fernand.

				
					1. Garçon : serveur.
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				Fernand remplit le verre de Caderousse, et celui-ci, en véri-table buveur qu’il était, leva la main de dessus le papier et la porta à son verre.

				— Eh bien ! je disais donc, par exemple, reprit Danglars, que si, après un voyage comme celui que vient de faire Dantès, et dans lequel il a touché à Naples et à l’île d’Elbe, quelqu’un le dénonçait au procureur du roi comme agent bonapartiste 1…
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				— Je le dénoncerai, moi ! dit vivement le jeune homme.

				— Oui ; mais alors on vous fait signer votre déclaration, on vous confronte avec celui que vous avez dénoncé : je vous four-nis de quoi soutenir votre accusation, je le sais bien ; mais Dantès ne peut rester éternellement en prison, un jour ou l’autre il en sort, et, ce jour où il en sort, malheur à celui qui l’y a fait entrer !

				— C’est juste, dit Fernand.

				— Non, non, reprit Danglars, si on se décidait à une pareille chose, voyez-vous, il vaudrait bien mieux prendre tout bonne-ment, comme je le fais, cette plume, la tremper dans l’encre, et écrire de la main gauche, pour que l’écriture ne fût pas reconnue, une petite dénonciation ainsi conçue.

				Danglars écrivit de la main gauche et d’une écriture qui n’avait aucune analogie 2 avec son écriture habituelle, les lignes suivantes, qu’il passa à Fernand, et que Fernand lut à demi-voix :

				« Monsieur le procureur du roi 3 est prévenu, par un ami du trône et de la religion 4, que le nommé Edmond Dantès, second du navire le Pharaon arrivé ce matin de Smyrne après avoir tou-ché à Naples et à Porto-Ferrajo, a été chargé, par Murat, d’une lettre pour l’usurpateur 5, et, par l’usurpateur, d’une lettre pour le comité bonapartiste de Paris. On aura la preuve de son crime 

				
					1. Agent bonapartiste : personne qui soutient Napoléon contre le roi Louis XVIII.

					2. Analogie : ressemblance.

					3. Procureur du roi : officier de justice chargé au nom du roi de recevoir les dénonciations et d’enquêter.

					4. Un ami du trône et de la religion : un partisan du roi Louis XVIII et de son régime politique, la Restauration.

					5. L’usurpateur : Napoléon, accusé ici d’avoir pris le pouvoir illégalement.
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				en l’arrêtant ; car on trouvera cette lettre ou sur lui, ou chez son père, ou dans sa cabine à bord du Pharaon. »

				— À la bonne heure, continua Danglars ; il n’y aurait plus qu’à plier cette lettre, comme je le fais, et à écrire dessus : « À monsieur le procureur royal. » Tout serait dit.

				Danglars écrivit l’adresse.

				— Oui, tout serait dit, s’écria Caderousse, qui par un dernier effort d’intelligence avait suivi la lecture, et qui comprenait d’ins-tinct tout ce qu’une pareille dénonciation pourrait entraîner de malheur ; oui, tout serait dit : seulement, ce serait une infamie 1.

				Il allongea le bras pour prendre la lettre.

				— Aussi, dit Danglars en la poussant hors de la portée de sa main ; aussi, ce que je dis et ce que je fais, c’est en plaisantant ; et, le premier, je serais bien fâché qu’il arrivât quelque chose à Dantès, ce bon Dantès ! Aussi, tiens…

				Il prit la lettre, la froissa dans ses mains et la jeta.

				— À la bonne heure, dit Caderousse, Dantès est mon ami, et je ne veux pas qu’on lui fasse du mal.

				— Eh ! qui diable y songe, à lui faire du mal ! ce n’est ni moi, ni Fernand ! dit Danglars en se levant et en regardant le jeune homme qui était demeuré assis, mais dont l’œil oblique couvait le papier dénonciateur jeté dans un coin.

				— En ce cas, reprit Caderousse, qu’on nous donne du vin : je veux boire à la santé d’Edmond et de la belle Mercédès.

				— Tu n’as déjà que trop bu, ivrogne, dit Danglars, et si tu continues tu seras obligé de coucher ici, attendu 2 que tu ne 

				
					1. Infamie : honte.

					2. Attendu : vu.
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					En février 1815, Napoléon est exilé à l’île d’Elbe, mais son beau-frère, Murat, règne encore sur le royaume de Naples. Tous deux complotent pour préparer une évasion de l’île d’Elbe et le retour de l’empereur au pouvoir. À Paris, ils sont aidés par des partisans de Napoléon regroupés en comités bonapartistes. La lettre écrite par Danglars invente donc un complot visant à renverser Louis XVIII, roi depuis 1814. Il est clair que cette dénonciation va conduire à l’arrestation d’Edmond Dantès.
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				pourras plus te tenir sur tes jambes. Il est temps de rentrer ; donne-moi donc le bras et rentrons.

				— Rentrons, dit Caderousse, mais je n’ai pas besoin de ton bras pour cela. Viens-tu, Fernand ? rentres-tu avec nous ?

				— Non, dit Fernand, je retourne aux Catalans.

				— Viens, Danglars, et laissons Monsieur rentrer aux Catalans, puisqu’il le veut.

				Lorsqu’il eut fait une vingtaine de pas, Danglars se retourna et vit Fernand se précipiter sur le papier, qu’il mit dans sa poche.

				— Allons, allons, murmura Danglars, je crois que maintenant la chose est bien lancée, et qu’il n’y a plus qu’à la laisser marcher toute seule.

				Le repas de fiançailles

				Le lendemain fut un beau jour. Mercédès souriait et regar-dait tous ceux qui l’entouraient. Son sourire et son regard disaient aussi franchement qu’auraient pu le dire ces paroles : « Si vous êtes mes amis, réjouissez-vous avec moi, car, en vérité, je suis bien heureuse ! »

				Déjà couraient autour de la table les saucissons d’Arles à la chair brune et au fumet accentué, les langoustes à la cuirasse éblouissante, les praires à la coquille rosée, les oursins, qui semblent des châtaignes entourées de leur enveloppe piquante, les clovisses 1, qui ont la prétention de remplacer avec supériorité, pour les gourmets du Midi, les huîtres du Nord ; enfin tous ces hors-d’œuvre délicats que la vague roule sur sa rive sablonneuse, 

				
					1. Praires, clovisses : coquillages comestibles.
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				Chapitre 4

			

		

		
			
				et que les pêcheurs reconnaissants désignent sous le nom de fruits de mer.

				— Mes amis, dit Dantès, à deux heures et demie le maire de Marseille nous attend à l’hôtel de ville. Or, comme une heure et un quart viennent de sonner, je ne crois pas me tromper de beau-coup en disant que dans une heure trente minutes Mercédès s’appellera madame Dantès.

				Fernand ferma les yeux : un nuage de feu brûla ses pau-pières ; il s’appuya à la table pour ne pas défaillir 1, et, malgré tous ses efforts, ne put retenir un gémissement sourd qui se perdit dans le bruit des rires et des félicitations de l’assemblée.

				— C’est bien agir, cela, hein, dit le père Dantès. Cela s’appelle-t-il perdre son temps, à votre avis ? Arrivé d’hier au matin, marié aujourd’hui à trois heures !

				— Ainsi, ce que nous prenions pour un repas de fiançailles, dit Danglars, est tout bonnement 2 un repas de noces.

				— Non pas, dit Dantès ; vous n’y perdrez rien, soyez tran-quilles. Demain matin je pars pour Paris. Quatre jours pour aller, quatre jours pour revenir, un jour pour faire en conscience 3 la commission dont je suis chargé, et le 1er mars je suis de retour ; au 2 mars donc le véritable repas de noces.

				Cette perspective 4 d’un nouveau festin redoubla l’hilarité 5 au point que le père Dantès, qui au commencement du dîner se plaignait du silence, faisait maintenant, au milieu de la conver-sation générale, de vains 6 efforts pour placer son vœu de pros-périté en faveur des futurs époux. Dantès devina la pensée de son père et y répondit par un sourire plein d’amour. Mercédès commença de regarder l’heure au coucou 7 de la salle et fit un petit signe à Edmond.
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					1. Défaillir : s’évanouir.

					2. Bonnement : simplement.

					3. En conscience : en toute honnêteté.

					4. Perspective : promesse.

					5. Hilarité : gaîté.

					6. Vains : inutiles.

					7. Coucou : horloge.
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				La pâleur de Fernand était presque passée sur les joues de Danglars ; quant à Fernand lui-même, il ne vivait plus et semblait un damné dans le lac de feu 1. Un des premiers, il s’était levé et se promenait de long en large dans la salle, essayant d’isoler son oreille du bruit des chansons et du choc des verres. Caderousse s’approcha de lui au moment où Danglars, qu’il semblait fuir, venait de le rejoindre dans un angle de la salle.

				— En vérité, dit Caderousse, Dantès est un gentil garçon ; et quand je le vois assis près de sa fiancée, je me dis que c’eût été dommage de lui faire la mauvaise plaisanterie que vous com-plotiez hier.

				— Aussi, dit Danglars, tu as vu que la chose n’a pas eu de suite ; ce pauvre M. Fernand était si bouleversé qu’il m’avait fait de la peine d’abord ; mais du moment qu’il en a pris son parti 2, au point de s’être fait le premier garçon de noces 3 de son rival, il n’y a plus rien à dire.

				Caderousse regarda Fernand, il était livide 4.

				— Partons-nous ? demanda la douce voix de Mercédès ; voici deux heures qui sonnent, et l’on nous attend à deux heures un quart.

				— Oui, oui, partons ! dit Dantès en se levant vivement.

				— Partons ! répétèrent en chœur 5 tous les convives.

				Au même instant un bruit sourd retentit dans l’escalier ; le retentissement d’un pas pesant, une rumeur confuse de voix mêlées à un cliquetis d’armes couvrirent les exclamations des convives et attirèrent l’attention générale, qui se manifesta à l’instant même par un silence inquiet. Le bruit s’approcha : trois coups retentirent dans le panneau de la porte ; chacun regarda son voisin d’un air étonné.
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				— Au nom de la loi ! cria une voix vibrante, à laquelle aucune voix ne répondit.

				
					1. Damné dans le lac de feu : condamné à un châtiment éternel et terrible, en enfer.

					2. Il en a pris son parti : il a renoncé à changer la situation.

					3. Premier garçon de noces : garçon d’honneur.

					4. Livide : très pâle.

					5. En chœur : tous ensemble.
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				Chapitre 4

			

		

		
			
				Aussitôt la porte s’ouvrit, et un commissaire, ceint de 1 son écharpe, entra dans la salle, suivi de quatre soldats armés, conduits par un caporal. L’inquiétude fit place à la terreur.

				— Qu’y a-t-il ? demanda l’armateur Morrel en s’avançant au-devant du commissaire, qu’il connaissait ; bien certainement, Monsieur, il y a méprise 2.

				— S’il y a méprise, monsieur Morrel, répondit le commissaire, croyez que la méprise sera promptement 3 réparée ; en atten-dant, je suis porteur d’un mandat d’arrêt ; et quoique ce soit avec regret que je remplis ma mission, il ne faut pas moins que je la remplisse : lequel de vous, Messieurs, est Edmond Dantès ?

				Tous les regards se tournèrent vers le jeune homme, qui, fort ému mais conservant sa dignité, fit un pas en avant et dit :

				— C’est moi, Monsieur, que me voulez-vous ?

				— Edmond Dantès, dit le commissaire, au nom de la loi, je vous arrête !

				— Vous m’arrêtez ! dit Edmond avec une légère pâleur, mais pourquoi m’arrêtez-vous ?

				— Je l’ignore, Monsieur, mais votre premier interrogatoire vous l’apprendra.

				M. Morrel comprit qu’il n’y avait rien à faire. Le vieillard 4, au contraire, se précipita vers l’officier : il y a des choses que le cœur d’un père ou d’une mère ne comprendra jamais. Il pria et sup-plia : larmes et prières ne pouvaient rien ; cependant son déses-poir était si grand, que le commissaire en fut touché.

				— Monsieur, dit-il, tranquillisez-vous ; peut-être votre fils a-t-il négligé quelque formalité de douane ou de santé, et, selon toute probabilité, lorsqu’on aura reçu de lui les renseignements qu’on désire en tirer, il sera remis en liberté.

				— Ah çà ! qu’est-ce que cela signifie ? demanda en fronçant le sourcil Caderousse à Danglars, qui jouait la surprise.

				
					1. Ceint de : portant.

					2. Méprise : erreur.

					3. Promptement : rapidement.

					4. Le vieillard : le père de Dantès.
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				Chapitre 4

			

		

		
			
				— Le sais-je, moi ? dit Danglars ; je suis comme toi : je vois ce qui se passe, je n’y comprends rien, et je reste confondu 1.

				Caderousse chercha des yeux Fernand : il avait disparu. Toute la scène de la veille se représenta alors à son esprit avec une effrayante lucidité. On eût dit que la catastrophe venait de tirer le voile que l’ivresse de la veille avait jeté entre lui et sa mémoire.

				— Oh, oh ! dit-il d’une voix rauque, serait-ce la suite de la plaisanterie dont vous parliez hier, Danglars ? En ce cas, malheur à celui qui l’aurait faite, car elle est bien triste.

				— Pas du tout ! s’écria Danglars, tu sais bien au contraire que j’ai déchiré le papier.

				— Tu ne l’as pas déchiré, dit Caderousse ; tu l’as jeté dans un coin, voilà tout.

				— Tais-toi, tu n’as rien vu, tu étais ivre.

				— Où est Fernand ? demanda Caderousse.

				— Le sais-je, moi ? répondit Danglars, à ses affaires proba-blement : mais, au lieu de nous occuper de cela, allons donc por-ter du secours à ces pauvres affligés 2.

				En effet, pendant cette conversation, Dantès avait, en sou-riant, serré la main à tous ses amis, et s’était constitué prisonnier en disant : « Soyez tranquilles, l’erreur va s’expliquer, et probable-ment que je n’irai même pas jusqu’à la prison. »

				Dantès descendit l’escalier, précédé du commissaire de police et entouré par les soldats. Une voiture 3, dont la portière était tout ouverte attendait à la porte, il y monta ; deux soldats et le commissaire montèrent après lui ; la portière se referma.

				— Adieu, Dantès ! adieu, Edmond ! s’écria Mercédès.

				Le prisonnier entendit ce dernier cri, sorti comme un sanglot du cœur déchiré de sa fiancée ; il passa la tête par la portière, cria : « Au revoir, Mercédès ! » et disparut à l’un des angles du fort Saint-Nicolas.

				
					1. Confondu : très surpris.

					2. Affligés : malheureux.

					3. Voiture : voiture à cheval.
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				Chapitre 5

			

		

		
			
				— Attendez-moi ici, dit l’armateur, je prends la première voi-ture que je rencontre, et je vous rapporte des nouvelles.

				— Allez ! crièrent toutes les voix, allez ! et revenez bien vite !

				Il y eut après ce double départ un moment de stupeur ter-rible parmi tous ceux qui étaient restés. Le vieillard et Mercédès restèrent quelque temps isolés, chacun dans sa propre dou-leur ; mais enfin leurs yeux se rencontrèrent : ils se reconnurent comme deux victimes frappées du même coup, et se jetèrent dans les bras l’un de l’autre. Pendant ce temps Fernand rentra, se versa un verre d’eau qu’il but, et alla s’asseoir sur une chaise. Le hasard fit que ce fut sur une chaise voisine que vint tomber Mercédès en sortant des bras du vieillard. Fernand, par un mou-vement instinctif, recula sa chaise.
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				— C’est lui, dit à Danglars Caderousse, qui n’avait pas perdu de vue le Catalan.

				— Je ne crois pas, répondit Danglars, il était trop bête ; en tout cas, que le coup retombe sur celui qui l’a fait.

				— Tu ne me parles pas de celui qui l’a conseillé, dit Caderousse.

				— Ah, ma foi ! dit Danglars, si l’on était responsable de tout ce que l’on dit en l’air !

				— Oui, lorsque ce que l’on dit en l’air retombe par la pointe 1.

				L’interrogatoire

				Gérard de Villefort était en ce moment aussi heureux qu’il est donné à un homme de le devenir : déjà riche par lui-même, il occupait à vingt-sept ans une place élevée dans la magistrature 2, 

				
					1. Retombe par la pointe : a des conséquences graves.

					2. Magistrature : ensemble des personnes qui s’occupent de rendre la justice.
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				il épousait une jeune et belle personne qu’il aimait, non pas passionnément, mais avec raison, comme un substitut 1 du pro-cureur du roi peut aimer, et outre sa beauté, qui était remar-quable, mademoiselle de Saint-Méran, sa fiancée, appartenait à une des familles les mieux en cour 2 de l’époque ; elle apportait encore à son mari une dot 3 de cinquante mille écus, qui pouvait s’augmenter un jour d’un héritage d’un demi-million ; tous ces éléments réunis composaient donc pour Villefort un total de félicité 4 éblouissant.
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				À la porte il trouva le commissaire de police qui l’attendait.

				— Me voici, Monsieur, lui dit-il, j’ai lu la lettre, et vous avez bien fait d’arrêter cet homme ; maintenant donnez-moi sur lui et sur la conspiration tous les détails que vous avez recueillis.

				— De la conspiration, Monsieur, nous ne savons rien encore ; tous les papiers saisis sur lui ont été enfermés en une seule liasse 5, et déposés cachetés 6 sur votre bureau. Quant au prévenu 7, vous l’avez vu par la lettre même qui le dénonce, c’est un nommé Edmond Dantès, second à bord du trois-mâts le Pharaon, appar-tenant à la maison Morrel et fils, de Marseille.

				L’antichambre était pleine de gendarmes et d’agents de police ; au milieu d’eux, se tenait debout, calme et immobile, le prisonnier. Villefort traversa l’antichambre, jeta un regard oblique sur Dantès, et disparut en disant :

				— Qu’on amène le prisonnier.

				Si rapide qu’eût été ce regard, il avait suffi à Villefort pour se faire une idée de l’homme qu’il allait avoir à interroger : il avait reconnu l’intelligence dans ce front large et ouvert, le courage dans cet œil fixe et ce sourcil froncé, et la franchise dans ces 

				
					1. Substitut : assistant du procureur.

					2. Les mieux en cour : les mieux placées à la cour du Roi.

					3. Dot : somme d’argent que la famille de la mariée verse au moment du mariage.

					4. Félicité : bonheur.

					5. Liasse : pile de documents.

					6. Cachetés : fermés.

					7. Prévenu : personne arrêtée et accusée.
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				Chapitre 5

			

		

		
			
				lèvres épaisses et à demi ouvertes, qui laissaient voir une double rangée de dents blanches comme l’ivoire.

				La première impression avait été favorable à Dantès ; mais Villefort avait entendu dire si souvent qu’il fallait se défier 1 de son premier mouvement. Il étouffa donc les bons instincts, arrangea devant la glace sa figure des grands jours et s’assit, sombre et menaçant, devant son bureau.

				Un instant après lui, Dantès entra. Le jeune homme était toujours pâle mais calme et souriant ; il salua son juge avec une politesse aisée 2, puis chercha des yeux un siège.

				— Qui êtes-vous et comment vous nommez-vous ? demanda Villefort, en feuilletant ces notes que l’agent lui avait remises en entrant.

				— Je m’appelle Edmond Dantès, Monsieur, répondit le jeune homme d’une voix calme et sonore ; je suis second à bord du navire le Pharaon, qui appartient à MM. Morrel et fils.

				— Votre âge ? continua Villefort.

				— Dix-neuf ans, répondit Dantès.

				— Que faisiez-vous au moment où vous avez été arrêté ?

				— J’assistais au repas de mes propres fiançailles, Monsieur, dit Dantès d’une voix légèrement émue, tant le contraste était douloureux de ces moments de joie avec la lugubre 3 cérémonie qui s’accomplissait.

				— Vous assistiez au repas de vos fiançailles ?

				— Oui, Monsieur, je suis sur le point d’épouser une femme que j’aime depuis trois ans.

				Villefort, tout impassible qu’il était d’ordinaire, fut cependant frappé de cette coïncidence, et cette voix émue de Dantès sur-pris au milieu de son bonheur alla éveiller une fibre sympathique au fond de son âme : lui aussi se mariait, lui aussi était heureux, et on venait troubler son bonheur pour qu’il contribuât à détruire la joie d’un homme qui, comme lui, touchait déjà au bonheur.

				
					1. Se défier : se méfier.

					2. Aisée : naturelle.

					3. Lugubre : très triste.
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